
 

 
 

          แบบหนงัสือมอบฉนัทะ แบบ ค 

                 Proxy (Form C)    

(ส ำหรบัผูถ้อืหุน้เป็นผูล้งทุนต่ำงประเทศและแต่งตั้งใหค้สัโตเดียนในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝำกและดูแลหุน้) 

                   Proxy Form C. 
(Which is used in case the shareholders is a foreigner investor and appoints the Custodian  

in Thailand  be the Securities Depository ) 
     ----------------------------- 
 
เลขทะเบียนผู้ถือหุ้น.............................................                  เขียนที่................................................................ 

Shareholders’ Registration No.                    Written At 

                วันที่.............เดือน........................พ.ศ................ 

                                                 Date              Month                Year 

1.              ข้าพเจ้า.............................................................................สัญชาติ................................................................ 

                  I/we                          Nationality 

อยู่บ้านเลขที่.......................ถนน………….................................ต าบล/แขวง..................................................... 

Residing at            Road                                      Tambol/ Sub-District 

อ าเภอ/เขต...........................................จังหวัด..................................................รหัสไปรษณีย์............................ 

Amphur/ District                           Province                       Postal code 

2.  ในฐานะผู้ประกอบธุรกจิเป็นผู้รับฝากและดูแลหุ้น(คัสโตเดียน)ให้กบั ........................................................................... 

As being the custodian of 

ซ่ึงเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษทั ฮั้วฟง รบัเบอร ์(ไทยแลนด)์ จ ำกดั (มหำชน) 

 Being a shareholder of  Hwa Fong Rubber (Thailand) Public Company Limited 
โดยถือหุ้นจ านวนทั้งสิ้นรวม...........................หุ้นและออกเสยีงลงคะแนน ได้เทา่กบั...........................เสียง ดังน้ี 

Holding the Total amount of        Shares and having the rights to vote equal to          votes as follow: 
 หุ้นสามัญ.........................................หุ้น      ออกเสียงลงคะแนนเสียง ได้เทา่กบั...........................เสียง 

 Ordinary  Share         Share                  and having the rights to vote equal to                       votes 
 หุ้นบุริมสิทธ.ิ...................................หุ้น      ออกเสียงลงคะแนนเสียง ได้เทา่กบั...........................เสียง 

 Preference Share                       Share                  and having the rights to vote equal to                 votes 
3.  ขอมอบฉนัทะให ้ Hereby appoint 
 (1) ช่ือ……………….…………………………….อาย.ุ..................ปี อยูบ่า้นเลขท่ี................................................. 
         Name                                    age                   years, residing at 

       ถนน……....................................ต าบล/แขวง...............................................อ  าเภอ/เขต………………………… 
         Road         Tambol/Sub-District                                Amphur/ District 

       จงัหวดั...................................................รหสัไปรษณีย.์................................หรือ 
        Province                                    Postal Code                                    or 
(2) ช่ือ………............................................................อาย.ุ..................ปี อยูบ่า้นเลขท่ี................................................ 

                          Name                                      age                    years, residing at 
         ถนน...........................................ต าบล/แขวง...............................................อ  าเภอ/เขต......................................... 
         Road                                          Tambol/Sub-District                                Amphur/ District  
        จงัหวดั...................................................รหสัไปรษณีย.์................................หรือ 
        Province                       Postal Code           or 
 

ปิดอำกรแสตมป์ 

20 บำท 

Duty Stamp 

Baht 20 



 

 
 

(3)  ช่ือ…………………………………………….อายุ...................ปี อยู่บ้านเลขที่..................................................... 

                    Name         age                   years, residing at 

       ถนน...........................................ต าบล/แขวง...............................................อ าเภอ/เขต.......................................... 

       Road                                                 Tambol/Sub-District                                          Amphur/ District  

       จังหวัด...................................................รหัสไปรษณีย์.................................. 

       Province                           Postal Code   
                  
คนหน่ึงคนใดเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้าเพ่ือเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้น  

คร้ังที่ 1/2568 ในวันศุกร์ ที่ 30 เมษายน 2568 เวลา 10.00 น. ณ ห้องประชุม 5 บริษัท ฮั้วฟง รับเบอร์ (ประเทศไทย) จ ากัด (มหาชน) 317 หมู่ 

4 ซอย 6ซี นิคมอุตสาหกรรมบางปู ต าบลแพรกษา อ าเภอเมืองสมุทรปราการ จังหวัดสมุทรปราการ หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่น 

 Only one of them as my/our proxy to attend and vote in The Shareholder’s Annual General Meeting No.1/2025 on 30 Apr, 2025 at 10.00 a.m ,  
at Meeting room 5, Hwa Fong Rubber (Thailand) Public Company Limited. 317 Moo 4, Soi 6C Bangpoo Industrial Estate, Samutprakarn 10280. Thailand. or 
such other date, time and place as the meeting mat be adjourned. 
 

4. ข้าพเจ้าขอมอบฉันทะให้ผู้ รับมอบฉันทะออกเสยีงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมคร้ังน้ี ดังนี้  

                  I/We authorize my/our Proxy to cast the votes according to my/our intention as follows: 
 

วำระที่ 1  พิจำรณำรบัรองรำยงำนประชุมสำมญัผูถ้อืหุน้ครั้งท่ี 1 / 2567 

 Agenda 1    To consider approving the minutes of the Shareholder’s Annual General Meeting No. 1/ 2024. 
  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

(a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  
                                    (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
   เห็นดว้ย              ไม่เห็นดว้ย                          งดออกเสียง 
   Approve                               Disapprove                          Abstain                 
 

 วำระที่ 2   พิจำรณำรบัทรำบรำยงำนผลกำรด ำเนินกำรของบริษทั ประจ ำปี  2567 

                  Agenda 2     To acknowledge the Company’s Performance of 2024.  
  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

(a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  

(b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
   เห็นดว้ย              ไม่เห็นดว้ย                         งดออกเสียง 
   Approve                               Disapprove                          Abstain                 
 

วำระที่ 3   พิจำรณำรบัรองและอนุมติังบดุลและงบกำรเงินประจ ำปี  ส้ินสุด ณ วนัที่  31  ธนัวำคม  2567 

Agenda 3     To approve the company’s balance sheet and financial statement as on December 31st, 2024. 
 (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
 (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 

   (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  
 (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   เห็นดว้ย              ไม่เห็นดว้ย                         งดออกเสียง 
Approve                                   Disapprove                              Abstain 
              



 

 
 
 

วำระที่ 4    แจง้เพือ่ทรำบกำรปันผลระหว่ำงกำลและงดจ่ำยเงินปันผลคร่ึงปีหลงั ประจ ำปี 2567 

Agenda 4     To acknowledge interim dividend payment And No pay dividends second half of the year 2024 
    (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

   (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
    (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  

   (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
   เห็นดว้ย              ไม่เห็นดว้ย                         งดออกเสียง 

Approve                                    Disapprove                             Abstain 
 

วำระที่ 5     พจิำรณำแต่งตั้งกรรมกำรแทนกรรมกำรที่พน้ต ำแหน่งตำมวำระ และก ำหนด ค่ำตอบแทนกรรมกำรปี 2568 

                  Agenda 5      To consider and appoint the directors to replace whose service of period is expired. Also, determine the remuneration of 2025. 
    (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

   (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
    (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  
                                       (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
                    เห็นดว้ย                 ไม่เห็นดว้ย                             งดออกเสียง 

Approve                                      Disapprove                               Abstain 
 

วำระที่  6   พิจารณาแต่งตั้งผู้สอบบญัชี และก าหนดค่าตอบแทนผู้สอบบญัชีประจ าปี  2568 

 Agenda  6    To consider and appoint the auditor  and determine their remuneration of 2025. 
   (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

  (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
   (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  
    (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
   เห็นดว้ย              ไม่เห็นดว้ย                         งดออกเสียง 

Approve                                    Disapprove                             Abstain  
 

วำระที่  7   พิจารณาเร่ือง อื่นๆ (ถ้ามี) 

 Agenda 7     To consider the other issues (if any). 
    (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 

  (a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
    (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  

  (b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
    เห็นดว้ย               ไม่เห็นดว้ย                            งดออกเสียง 

Approve                                     Disapprove                               Abstain 
 

5.  การลงคะแนนเสยีงของผู้ รับมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสอืมอบฉันทะน้ีให้ถือว่าการลงคะแนนเสยีงน้ันไม่ถูกต้องและไม่ใช่

เป็นการลงคะแนนเสยีงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ถือหุ้น 

 If voting in any agenda of my/our proxy hasn’t follow this proxy, it shall be deemed such voting is incorrect and isn’t my/our voting. 
 
 
 
 



 

 
 
 

 
6. ในกรณีท่ีขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไวห้รือระบุไวไ้ม่ชดัเจนหรือ 

ในกรณีท่ีท่ีประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองท่ีระบุไวข้า้งตน้รวมถึงกรณีท่ีมีการเปล่ียนแปลงหรือเพ่ิมเติมขอ้เทจ็จริง 
ประการใดให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
In case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting consider or passes 
resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of  any fact, 
The proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects.  

 

 กิจการใดท่ีผูรั้บมอบฉนัทะกระท าไปในการประชุมนั้น ใหถื้อเสมือนวา่ขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทุกประการ 
                 Any acts performed by the proxy in this meeting. It shall be deemed to be the actions performed by myself. 
 
 

     ลงช่ือ/Signed...........................................................ผู้มอบฉันทะ/Grantor 

                         (           ) 
 

     ลงช่ือ/Signed............................................................ผู้ รับมอบฉันทะ/Proxy 

                         (                                             ) 
 

     ลงช่ือ/Signed............................................................ผู้ รับมอบฉันทะ/Proxy 

                         (           ) 
 

     ลงช่ือ/Signed............................................................ผู้ รับมอบฉันทะ/Proxy 

                         (                                             ) 

หมายเหตุ/Remark 
 

1.   หนังสอืมอบฉันทะแบบ ค. น้ีใช้เฉพาะกรณีที่ผู้ถอืหุ้นที่ปรากฏช่ือในทะเบยีนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตั้งให้คัสโตเดียน (Custodian) 

     ในประเทศไทยเป็นผู้รับฝากและดแูลหุ้นให้เท่านั้น 

      The Proxy Form C. only use for shareholders whose names appearing in the foreign investors registration and he/she appointed a custodian  
      in Thailand to be responsible for safeguarding shares only. 

 

2. ผู้ถือหุ้นที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้ รับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเป็นผู้เข้าประชุมและออกเสยีง 

    ลงคะแนนไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้นให้ผู้ รับมอบฉันทะหลายคนเพ่ือแยกการลงคะแนนเสยีงได้ 

     The Shareholder shall grant proxy to only one proxy holder to attend and vote in the meeting. 
     The number of Shares may not be divided to more than one proxy holder in order to vote.   
 

3.  ผู้ถือหุ้นสามารถมอบฉันทะให้กรรมการของบริษัท ผู้ไม่มีส่วนได้เสยีในวาระที่เสนอในการประชุม AGM คร้ังน้ี ดังต่อไปนี้     

     เป็นผู้รับมอบฉันทะแทนผู้ถอืหุ้น คือ นายจวง จื้อ เหยา  กรรมการ อายุ 49 ปี  

     อยู่บ้านเลขที่ 317 หมู่ 4 ซอย 6 ซี นิคมอุตสาหกรรมบางปู ต าบลแพรกษา อ าเภอเมืองสมุทรปราการ จังหวัดสมุทรปราการ 10280 

      The Shareholder may appoint to the Independent Director, whose are disinterested of the equity agenda in this AGM to be the proxy as follow  
      Mr.Chuang,  Chih – Yao,  Age 49  years 
      Address No. 317 Moo 4, Soi 6 C Bangpoo Industrial Estate, Samutprakarn   10280 
 

 4. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชุมมากกว่าวาระที่ระบุไว้ข้างต้น ผู้ รับมอบฉันทะสามารถระบุเพ่ิมเติมได้ในใบประจ าต่อแบบหนังสอื   

     มอบฉันทะ แบบ ค. ตามแนบ 

        In case there are agenda other than the agenda specified above the additional statement can be specified by the Shareholder  
        in the Supplemental Proxy Form as enclosed. 

 
 
 



 

 
 

ใบประจ ำต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะแบบ ค 

Supplemental Proxy Form C 

 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ถือหุ้นของ บริษทั ฮั้วฟง รบัเบอร ์(ไทยแลนด)์ จ ำกดั (มหำชน)  

The proxy is granted by a shareholder of Hwa Fong Rubber (Thailand )Public Company Limited.   

 

 ในการประชุมสามัญผู้ถือหุ้นคร้ังที่ 1/2568 ในวันศุกร์ ที่ 30 เมษายน 2568 เวลา 10.00 น. ณ ห้องประชุม 5 บริษัท ฮ้ัวฟง รับเบอร์ 

(ประเทศไทย) จ ากดั (มหาชน) 317 หมู่ 4 ซอย 6ซี นิคมอุตสาหกรรมบางปู ต าบลแพรกษา อ าเภอเมืองสมุทรปราการ จังหวัดสมุทรปราการ หรือ

ที่จะพึงเล่ือนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นด้วย 

 For The Shareholder’s Annual General Meeting No.1/2025 on 30 Apr, 2025 at 10.00 a.m , at Meeting room 5, Hwa Fong Rubber (Thailand) Public 
Company Limited. 317 Moo 4, Soi 6C Bangpoo Industrial Estate, Samutprakarn 10280. Thailand. or such other date, time and place as the meeting mat be 
adjourned. 
 

วาระที่................เร่ือง...........................................................................................................  
Agenda        Subject: 
 

  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
(a)   To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 

  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  
(b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   เห็นดว้ย               ไม่เห็นดว้ย                            งดออกเสียง 
Approve                                     Disapprove                               Abstain 
  

วาระที่................เร่ือง..............................................................................................................  
Agenda        Subject: 
 

  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 

  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  
(b)   To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   เห็นดว้ย               ไม่เห็นดว้ย                            งดออกเสียง 
Approve                                     Disapprove                               Abstain 
 

วาระที่................เร่ือง........................................................................................................... 
Agenda        Subject: 

  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 

  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  
(b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   เห็นดว้ย               ไม่เห็นดว้ย                            งดออกเสียง 
Approve                                     Disapprove                               Abstain 
 



 

 
 

 
วาระที่................เร่ือง...........................................................................................................  
Agenda        Subject: 
 

  (ก) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามท่ีเห็นสมควร 
(a)  To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 

  (ข) ให้ผูรั้บมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงัน้ี  
(b)  To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 

   เห็นดว้ย               ไม่เห็นดว้ย                            งดออกเสียง 
Approve                                     Disapprove                               Abstain 

 
ข้าพเจ้าขอรับรองว่า รายการในใบประจ าต่อหนังสอืมอบฉันทะถูกต้องบริบูรณ์และเป็นความจริงทุกประการ 

 I/We certify that the statements in this Supplemental Proxy Form are correct, complete and true in all respects. 

 
 
 

ลงนาม/Signed ............................................................ ผู้มอบฉันทะ/Grantor 

 ( ............................................................ ) 

 

 

ลงนาม/Signed ............................................................ ผู้ รับมอบฉันทะ/Proxy 

 ( ............................................................ ) 

 

 

ลงนาม/Signed ............................................................ ผู้ รับมอบฉันทะ/Proxy 

 ( ............................................................ ) 

 

 

ลงนาม/Signed ............................................................ ผู้ รับมอบฉันทะ/Proxy 

 ( ............................................................ ) 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 

 
 

เอกสำรหรือหลกัฐำนแสดงควำมเป็นผูถ้อืหุน้หรือผูแ้ทนของผูถ้อืหุน้ท่ีมีสิทธิเขำ้ร่วมประชมุ 

Documents or Evidence Showing an Identity of the Shareholder or a Representative of the Shareholder Entitled to attend the Meeting 
 

 ตามนโยบายคณะกรรมการตลาดหลักทรัพย์แห่งประเทศไทย  เร่ือง ข้อพึงปฏบัิติส าหรับการจัดการประชุมผู้ถือหุ้นของบริษัทจดทะเบียนลงวันที่ 19 กุมภาพันธ ์

2542  โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือให้บริษัทจดทะเบียนถือเป็นแนวทางปฏบัิติที่ดีซ่ึงจะเป็นการสร้างความเช่ือม่ันให้เกดิขึ้นแก่ผู้ถอื หุ้นผู้ลงทุนและผู้ที่เกี่ยวข้องทุกฝ่าย และเพ่ือให้

การประชุมผู้ถือหุ้นของบริษัทจดทะเบียนเป็นไปด้วยความโปร่งใส ชอบธรรม และเป็นประโยชน์ต่อผู้ถือหุ้น บริษัทฯ จึงเหน็ควรก าหนดให้มีการตรวจสอบเอกสารหรือหลักฐาน

แสดงความเป็นผู้ถือหุ้นหรือผู้แทนของผู้ถอืหุ้นที่มีสทิธเิข้าร่วมประชุมเพ่ือให้ผู้ถือหุ้นถือปฏบิัติต่อไปทั้งน้ีเน่ืองจากผู้ถือหุ้นบางรายอาจไม่คุ้นเคยกบัข้อพึงปฏบัิติที่น ามาใช้ 

บริษัทจึงขอสงวนสทิธทิี่จะผ่อนผันการย่ืนแสดงเอกสารหรือหลักฐานแสดงความเป็นผู้ถือหุ้นหรือผู้แทนของผู้ถือหุ้นที่มีสทิธเิข้าร่วมประชุมแต่ละรายตามที่บริษัทฯจะพิจารณา

เหน็เหมาะสม 

 The policy of the Board of the Stock Exchange of Thailand, date 19th February 1999, relating to good practices for holding of a Shareholders’ meeting, aims to 
establish guidelines for listed companies to follow .This will create confidence to shareholder, investors and all relevant Parties. Accordingly, the company believes that an 
inspection of documents or evidence showing an identity of the shareholder or a representative of the shareholder entitled to attend the meeting which should be observed by 
the shareholders, would cause transparency, fair and benefits to the shareholders. However, the company reserves the right to waive any of these requirements for some of the 
shareholder on a case by case basis, at the company’s sole discretion. 
 

1. บุคคลธรรมดา/Natural person 
1.1 ผูถื้อหุน้ท่ีมีสญัชาติไทย/Thai nationality 

(ก) บตัรประจ าตวัของผูถื้อหุน้ ( บตัรประจ าตวัประชาชน หรือบตัรขา้ราชการ หรือบตัรพนกังานรัฐวิสาหกิจ)  
Identification card of the shareholder (personal I.D. or identification card of government officer or identification card of state enterprise officer); or 

(ข) ในกรณีมอบฉันทะ ส าเนาบตัรประจ าตวัของผูม้อบฉันทะ  และส าเนาบตัรประจ าตวัหรือหนังสือเดินทาง (กรณีเป็นชาวต่างประเทศ) ของผูรั้บมอบฉันทะ โดยผูรั้บมอบ
อ านาจไม่จ าเป็นตอ้งแสดงบตัรประชาชนตวัจริงของผูม้อบอ านาจ หรือไม่ก าหนดในส่ิงท่ีนอกเหนือไปจากเอกสารหรือหนงัสือเวยีนของทางการท่ีเก่ียวขอ้ง 
In case of proxy, a copy of passport of the shareholder and a copy of identification card or passport (in the case of foreigner) of the proxy. The proxy 
does not need to show ID card of the shareholder. In addition to determining whether or not a document or letter from the authorities concerned. 

1.2 ผูถื้อหุน้ชาวต่างประเทศ/ Non-Thai nationality 
(ก) หนงัสือเดินทางของผูถื้อหุน้  Passport of Shareholder; or  
(ข) ในกรณีมอบฉนัทะ ส าเนาหนงัสือเดินทางของผูม้อบอ านาจและส าเนาบตัรประจ าตวัหรือหนงัสือเดินทาง (กรณีเป็นชาวต่างประเทศ)  
          ของผูรั้บมอบอ านาจ  

In case of proxy, a copy of passport of the shareholder and a copy of identification card or passport (in the case of foreigner) of the proxy 
2. นิตบุิคคล/ Juristic person 
2.1 นิติบุคคลท่ีจดทะเบียนในประเทศไทย/ Juristic person registered in Thailand  

(ก) หนงัสือรับรองนิติบุคคล ออกใหไ้ม่เกิน 180 วนั โดยกรมพฒันาธุรกิจการคา้ กระทรวงพาณิชย ์
Corporate affidavit, issue within 180 days by Department of Business Development, Ministry of Commerce; and 

(ข) ส าเนาบตัรประจ าตวัหรือหนงัสือเดินทาง (กรณีเป็นชาวต่างประเทศ) ของกรรมการผูมี้อ านาจท่ีไดล้งนามในหนงัสือมอบฉนัทะ 
พร้อมส าเนาบตัรประจ าตวัหรือหนงัสือเดินทาง (กรณีเป็นชาวต่างประเทศ) ของผูรั้บมอบฉนัทะ 
A Copy of Identification Card or passport (in case of a foreigner) of the authorized director(s) who sign(s) the proxy form including a copy of 
identification card or passport (in case of a foreigner) of the proxy. 

 2.2 นิติบุคคลท่ีจดทะเบียนในต่างประเทศ / Juristic person registered outside of Thailand 
           (ก)    หนงัสือรับรองนิติบุคคล   Corporate affidavit; and 

          (ข)    ส าเนาบตัรประจ าตวัหรือหนงัสือเดินทาง (กรณีเป็นชาวต่างประเทศ) ของกรรมการผูมี้อ านาจท่ีไดล้งนามในหนงัสือมอบฉนัทะ 
พร้อมส าเนาบตัรประจ าตวัหรือหนงัสือเดินทาง (กรณีเป็นชาวต่างประเทศ) ของผูรั้บมอบฉนัทะ 
A Copy of Identification Card or passport (in case of a foreigner) of the authorized director(s) who sign(s) the proxy form including a copy of 
identification card or passport (in case of a foreigner) of the proxy. 

                                 ในกรณีของส าเนาเอกสารจะตอ้งมีการรับรองส าเนาถูกตอ้ง และหากเป็นเอกสารท่ีจดัท าข้ึนในต่างประเทศ ควรมีการรับรองลายมือช่ือ โดยโนตารีพบัลิค 
           A copy of the documents must be certified true copy. In case of any document or evidence produced or executed outside of Thailand, such documents 

or evidence should be notarized by a notary public. 
            ผูถื้อหุน้หรือผูรั้บมอบฉนัทะสามารถลงทะเบียน และยื่นเอกสารหรือหลกัฐานเพื่อการตรวจสอบ ณ สถานท่ีประชุมไดก่้อนเขา้ร่วมประชุมเวลา 10.00 น.   
  ของวนัท่ี 30 เมษายน 2568  
            A shareholder or a proxy may register and submit the required documents or evidence for inspection at the meeting prior 10.00 a.m. On  Apr 30, 2025. 


